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Abstract

This study utilizes speeches by Chinese Foreign Ministry spokesperson Wang Wenbin during rou-
tine press conferences as its corpus. It employs the Extended Semantic Unit model as the research
framework and conducts in-depth semantic analysis of collocations and typical collocational pat-
terns using corpus retrieval tools. The research reveals that China consistently presents the Chi-
nese solution internationally, articulates its stance clearly, and shares its achievements. Through
positive rhetoric, China has crafted an image of active participation in international affairs, advo-
cacy for peace, and assuming international responsibilities. This affirmative diplomatic discourse
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contributes to shaping a favorable image of China in international relations, conveying China’s at-
titudes and positions. It not only facilitates a deeper understanding of China within the interna-
tional community but also enhances China’s speaking authority and influence on the global stage.
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1. 5|

AR, BEE T EEE PR ARG LR S E sk, B ERAk 200 i [E AR e BRBUA 22 5 AR TE RN &
BUH 28 77 AR R 6l AN iEiE, MR — s U 5 R e, W R E NS BOR MBS, R E PR
S EE R M, BT RO BERDT R UL E B R[] A E A\ ke
RERELR, PE & EERER R, X8 SOy h E & SUR T IARTE. BUF. 2R UL
BEAR e AR  rh [ N om L BRI R, AN U AR A 4

AU B AT WAL DU S — AN [ AN TR TR R, A BT R SO AR R AR R
R TH, ARGt B ARS8 A1 ] I S R G . SRIBCH, 38 ST, AR & 116 LA,
RGBT E AN €, FFER e izma b F K E PR R . 8w 7, ASCEERAN T
o [ S0 A2 T ) B BRRAE, DA A X — R B b E AR PR AR B ERTE R .

2. ¥ RENXBARE

Sinclair (1996) 1 k32 ™ & & S ¥ fi7 (Extended Unit of Meaning) AL, a7 1 AH M (RS RY[ 2], 4™
Ji B OCRATAERL R — B E B ARE 5 A BRE S S A B TR, BT b SOAR Al 2 T ) 6 &R DA
S HAE S X — A 2 R R 2 (R ) BN SCE R, DA AT I 7 2 AR A B SORIE BE[3]

TEIXFPEAL A, RN AR IO RS, A2 -5 8 Bl B e — e 5 Re, DU S A 3 e
AT S 37 e SCERLAASE B3 5 A58 FH DR R Ak 2w () DKt SO AT N S, DI 3 B ] 2 ) )3 S
KR XFERITT DL T2 0 B 2RE 5 AT 55, B35 1A SO B (e B R4 R SO a0 58
K2R (5 B 2R 51 B Tt PR - A )  SOARAE (AR BRE F AR SCAR), DL SCRRAUL P T B (B B A
TV B 1 2 1A (3 SO 25T 45

GARAAE AN E R B, B KRB 1 UM ANE . A (Core) @& — ARl B 1 1
ARAE LB O S, BRI AR BIEREE o B, ERE CRALT R, TR R WL #
HaMEZ, “ K7 £nigsh, “PL7 Ranbb. L (Collocation) &7 HARTE 5 4w — ke H LK 1A
EEEIEH S . REHAIEE BT IR, BA R e FEEARE G . 40,  “strong coffee”
()il “strong” Al “coffee” A& —FhI5HAC. 2KIB6HE(Collocation) e 5 — 4 il 18 Bl JH 15 2 8] () S Ik
P, EAMEES @ — R, DR M ERIA R E M o XIS, (H T R R
B2 AR R . 8 XA (Semantic preference) i SR & 48 SCAS . )V B IA WO m) B AS E, J@
SRR TR B R o T SR RT AS B 3 B SCA Hh R A7 IR B I AR 1 . 1 ) (Semantic prosody)
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FEAR S BRSO TP LN s S, RS R SOMOG, R E BT BURELE W AZERE E BRSO
FUEIENG B BoR . IXSERE SRS F A AOSCR T RN BRI . )7 NI SCA R TR T 45 R R

Sinclair (2004) 52, ESCAS AR e i ORI 20 BRI BT i B E T AR (4] 1 R, BIAZ
TR B AT I, W] DA BRI SO, I A AR YR LA T 3O E B AT IR R . T AR AL
EEH BB B RS T AR LR R [ E 5O A, T HL “ China” AR 44 6 T RN A1 3%
frE Az, PUEBEATHIN T “China” MERTBEMER, JFRETILRIT 7 XHERCIA . SRIBR . 18 SR Mg
SCEIR 3 #T

3. WIRWESMREZ

Sinclair (2004)#2 TR iERLE S5 2 S5 & AT IE U T 715 [4] . 1% — 7 iR T I e
BB STIE S 3R, DY BE SCRAERNEARR T, UMFES BN & CRIhEE, M gsbriE 5
R R E AT SR, S 1 AT 518 SRR AR BT “ R 45 (maximal approach) i 75 «

2022 AFAEH E I s B ARR TE AEG, X A WAE T 2 AR A, ek eb E R R A E B
AL AR B SR o IR LA AR AL R D 2 TP A Sy, MU — IR E B R E B, E 2 ERE FHk
HE BRI R ERIEF: ARt MUS735 BUBERTEANL SR, ok T ERIEERAE R, ME T WTesn
BN M =5 RN IR SRR EH Bk, SRR T ETE R S PR U SRk s I R,
BN E LR E R, #HEZ) 7T X EEMAZR; S K, bR S o EBUA A S KR A
YRR BIEBURIRAL, TEABRRRAT AR, A E R E T H EER R S 1

X— RHNERF AL 2022 G5y E P78 B — AN By O T RN T g [ S A2 BUR
[ bRz s, AW AR T 2022 SEAME AT 0 2 BV SOREAK S, 3811 101 7, 27 $uk 5 246,543
Fo IXEEPREILFE T EBURTE E bR 355 S r g M, AR B E BRI RIS, X6 T b
AN BURAE bR S A EE NS HNE.

BARH FRAR A T

1) &#E “China” 1ERBFFE MR, 26 ERE T T2 AntConc 4.1.4, m45HE “China”
— 1] 3 FEHC R

2) BT REBIEIE, SZAEEAE E R SO SRR AT T AR 2, RV T TR S L R
A AR HVEVE EE o

3) iR GMTINE URIEMEBAIESE, X5 1% S [R] H IR B IR AT 15 5328, DAME X IX e A
LR S AT 73 FER LR G A0 AT

4) BEEZR TR E R SCE), RS G AR T R H A RS B, [RIRE AL U A I A
WL S B ) B E R TR
4. BREGH
4.1. ECIRS

B, ERATEBEMIMASTEEERE T, Pl “China” N R, &EFEEHN-3+3, LFIHET
25 MB35 A ECIA (I 1)

MRAE R T 1 oS “China” $8FECHIETCHEIT 2025, W LA sl PEFA T . TEAS 1A PEE L . 4 i) 1
FERC L A A PR B . 280K, SA TS EC “has” . “have” . “will” F1 “continue” fiiid T [E
FEAL PR bR 55 i pOas BEAN 7 20, P IR SL T AR E B s SR E . XR R E RS &0 E bR
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%, XFFEPRAY), EHREPRAZRE, CLE2 M7 Oy 2RI K AL oTk b [ 1 ) & . TR R A E]
TAFEHCIE, 0 “ready” . “always” A1 “internal” , R HH AR E N 4BREE KRG BRARRI R RE AR E 5K,

I ZIHE 2% 5 % B AL GAE, AN ORI . 3 b — DT DU 1 A 5 [ B 2 8 ST AR B3O RN 45
NPV SE FMEASE R EN S . 20288 17, W “relations” . “principle” « “comment” . “position”
Al “affairs” , RE T HESZANEREYERIFMIAERTR PEP “—ADdE” ENZ A E ISR
PIAZ ORI, A E S e AR, TR BN SR, hE—ERFEARE EREN.

Table 1. Top 25 collocation words for “China”
1. “China” B 25 (ZHELiA

5 | Al
1 the 1657
2 S 1308
3 to 1060
4 is 632
5 has 414
6 that 397
7 will 344
8 relations 295
9 one 293
10 a 267
11 wang 251
12 China 238
13 principle 186
14 what 183
15 between 174
16 comment 164
17 position 147
18 does 143
19 have 130
20 ready 105
21 affairs 97
22 always 95
23 internal 91
24 continue 90
25 Pakistan 86

4.2. FERSH

BRSCAE A, 5 SURRIE BT 5 OSSR B AT S . SR, RATEE MR R B T
Jtit 5075 Mg “China” 5147, BEHLSIL T FL ) 300 NHEAFHEAIMEERI AT, 2 2 s T — o
SRR 5 R 5 7

Table 2. Some Concordance Lines of “China”
2. “China” ZBHESIITRA

China and Europe are two major forces and great civilizations.
in the spirit of China-Africa friendship and cooperation

China is ready to continue to have close communication with all parties and deliver more benefits.
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gave care and support to China-Japan friendship after leaving office
China stands ready to work with the ROK to stick to the mutually agreed characterization.
China supports and encourages all diplomatic efforts for the peaceful settlement of the Ukraine crisis.
China appreciates the remarks made by Foreign Minister Lavrov.
At the same time, China believes that one country’s security cannot be at the expense of others’ security.
China remains committed to wider, broader and deeper opening-up.

MR, TR SR “China” i 3 SR EE M - EAHE LT JLMIE: China-NC. China
+and + NC (Hr “NC” fREEZE 4). China+V, LLK Pre + China (/i@ 5 A7 T 21 19 22000,
ul between. in. of %),

China-NC I China + and + NC 31X ¥ i #4 B 45 1 32 B9 Je v [ 5500 96 [ 5 X B 2R BUIR 2 35F
Zha, BHE SO AU SEM LS. fEIXEesE Ry, China 7 THEFEATHIA B, X —Z AR T
T ESNMS IR S, SR E AR LB I RO BRER, BRI T RSP, X MRS RS
o, RS AEETE E S ECE SRR AL, AT AE TR BAS . L R XU A B GRE  2R
Bl4n R : “Wang Wenbin: China-US economic and trade ties are mutually beneficial and win-win in nature.” (V£
SO HRZVER G R RRAHEARR], . )

Ak, China + V X AEEG WA E H L, ek 7 EYGE & E S ER R E SR, HHRM
oh [ A g ) R B R HE A E I BT/ . Bl4n:  “China welcomes the participation of all sides in various ways to
jointly contribute to improving connectivity among Central and Eastern European Countries.” (FF [l ¥ -5 LA
FA TS, Ry B AR W 5 B ELE A TR )

4.3. XGRS Hr

A2 B 5 “ China” [ H B, #EORE 1 op E B AE 2 R85 s 2 R ETE 5. AF R 51T )G
AT LUR I L 208 S, BRI “RPERAL” | “REmESnnRAl” R RGBSR

XL A A 3 TS R R IR B S B, R IR TE B A BE B p L MM E L, DA
HESLJy, BUREHY, JERUNER I b R ORI T R, NEA SRS R EE RS TR . X R
R R EXS R A ST AT, LRI IS S Rt A, SRR A B Tk

“RPERTY” FARBL T BRSNS R R — LR 2 5Ly, B T R T A B E
FILR

a) China steadfastly adheres to an independent foreign policy of peace, and has always decided its position
and policy on issues based on their own merits.

b) China continued to consolidate and expand the achievements in epidemic response and economic and
social development.

“HRFE DGR SR T AR FE PR PR S R SRR AT S, TIE T AN TS R
IR RETE S . %4401

a) Going forward, China will continue to steadfastly pursue a human rights development path that meets
the trend of the times and suits its national conditions.

b) China is ready to stay open-minded and conduct exchange and cooperation on human rights for mutual
learning and common progress.
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c) First, China has taken an active role in global intellectual property rights (IPR) governance.

“RIEM R FiE ER 1R R PTG B RS TA, I A R L T D E R A
AN e 55 P 25 L AT RS JABL I

a) China seeks a peaceful resolution of the issue through dialogue and negotiation.
b) China has no intention of pursuing dominance in regional affairs; rather, it aims to provide more devel-
opment opportunities to other nations.

4.4, BB

a) The vast majority of countries advocate resolving the Russia-Ukraine conflict through dialogue and ne-
gotiation and oppose unilateral sanctions and long-arm jurisdiction that contravene international law. This is not
disinformation.

WA TP T DA WA Hh 7 25 P R T R B S. h E  R H RA A S
IR L, {8 S AT AR e 2, R 2 e 13 2 P ST TR R i —
S I ST LA 5 e TR SRR T AR (B S AR, U A MR AL T o
FEI7E [ 45 o F R S T, LA P RO 0 PR B T S s, (L R 4 R S A R A, A B
LB A R R T BT . 3K SR T R A AR SRR E B, BB [ bR
%y U AR T 5 R B SS J1. SRS BT P 1 [ AP BB UR B K %, I A
P b o 45 O R PR PR L T B R.

b) This is the true narrative of China-US relations in the past half a century, and it should remain the goal
we both pursue.

AEELEE 1 China-NC RIZRIRES I H 1015 I Rk i h EE E PR oc &P BT B PELMAE. 5L
S AR EENEM . X — 28 1 i [F A [ bR 55 AR T, 3R v e 5 H A X
BT A IORER, A FRSCHAN S Z R AR L3 5 554 5, DASEEUIE[R] (1 SR AR B

BEAh, XS SCEIE e T P RSN BOR AR . R E AN AR s e 7 s, XA
R [ B [ BREG R ) IEAE B 8. vh EE [E PR 2R & AR, AE R P 55 th i O B
(R, IEAE A ERUCHE ) 3 AN HESH o A B BORBOR PR o SR ARG I 032 3374 B T v [ A [ B
b2 P ST ISR KA SR G, RIS T B B R (R, DA 3 A BRI PR A KT A e

¢) The delegation led by US Senator Ed Markey, in disregard of China’s serious demarches and firm oppo-
sition, insisted on visiting the Taiwan region of China. It is a blatant violation of the one-China principle and the
stipulations of three Sino-US joint communiqueés.

MIZ PGy L, U 5 b g [ S SE BB e —, [l AR B 1 [ Iy — A E
JEUU P 0 5 7375 0 o ] A 1 SR X — i IR R, RIS b B AR 4R St e BT =2 A Z S
Weomil 1P EARE S, AU PE L.

HEAMUAEE N FS T TH, EEWRBUA. fUF. b SR SR EERE S H, B R
FE W R DT 6, B3R M PR TR, v Pt i ook . B g A g 5, o
WRIFBES RS, AW R E SRR . X rptkis AR IIE SRR, WME T —1 58
PEAESAE IR ETE S, B S S [ A e AR RS
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SR T A, AR T . SRR T ANV B R E T %, R 7T,
RS S ARG EILESME, AlEILR.
5. 458

FE LT PR EOE B0 R, IR E A AR SS A,  Sr I Bl R RS [ PR G TR RUR A R
IR 5 3o ANHIE TR TR TE R R Ao v [ AR AZ R SO 101 R BRI EEAT 1 E B dr, A
ZEATAZN L “China” SR e {1 0 55 25 45 BO iRl ARSI, IRANIRTT 1 b R A S8 151 O ST R A
BV ), DRI SR R A S R R 1 B E SO R

WFFE RGN, b B SN T R A ) B €2, e v T S R S R B o T A ST
EREA . R ERANRE TR ERRE Y, &% T EE S SURBUS SO, Rl T E S
LA EENE, RN LI RRMERRIGH A2 gt 1 b E iR os 5. @XMy, EE
[HPrsE & EHAS T I EBRIGR, RS T ERREERL RN T —ANEEL AT, S5k, RAEATT
TR B SR

RK—WHgeEzn 7 E AN IR E R OBEAS R 9RIR 1 AP [ AR PR S AR A, DL AR SRS A
BRAGE A A5 77 T A B BTk IXANBUA B T RN LA o (B (515 b, 34 D o [ [ B ok 22 11
FREE R RIRAL THII5CHF . FERS 2R E RS RS T, o E R A G 2 BRI 55 ) TR 4k 2L 3G
ANGIE BRihif, Oy E Bk 2 AP 5 225 A 2 DTk

SE 3k
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